Who Builds Who Walches

3 Building Projects in Bible

THE TABERNACLE THE TOWER OF BABEL WHO BUILDS
EXODUS 35 GENESIS 11:1-9 WHO WATCHES
PSALMS 127:1




'THEN THE WHOLE ISRAELITE COMMUNITY WITHDREW FROM MOSES’ PRESENCE,
AND EVERYONE WHO WAS AND WHOSE THEM CAME
AND BROUGHT AN OFFERING TO THE LORD FOR THE WORK ON THE TENT OF
MEETING, FOR ALL ITS SERVICE, AND FOR THE SACRED GARMENTS. ALL WHO
WERE , MEN AND WOMEN ALIKE, CAME AND BROUGHT GOLD JEWELRY
OF ALL KINDS: BROOCHES, EARRINGS, RINGS AND ORNAMENTS. THEY ALL
PRESENTED THEIR GOLD AS A WAVE OFFERING TO THE LORD . EVERYONE WHO
HAD BLUE, PURPLE OR SCARLET YARN OR FINE LINEN, OR GOAT HAIR, RAM
SKINS DYED RED OR THE OTHER DURABLE LEATHER BROUGHT THEM. THOSE
PRESENTING AN OFFERING OF SILVER OR BRONZE BROUGHT IT AS AN
OFFERING TO THE LORD , AND EVERYONE WHO HAD ACACIA WOOD FOR ANY
PART OF THE WORK BROUGHT IT. EVERY SKILLED WOMAN SPUN WITH HER
HANDS AND BROUGHT WHAT SHE HAD SPUN—BLUE, PURPLE OR SCARLET YARN
OR FINE LINEN. AND ALL THE WOMEN WHO WERE AND HAD THE SKILL
SPUN THE GOAT HAIR. THE LEADERS BROUGHT ONYX STONES AND OTHER
GEMS TO BE MOUNTED ON THE EPHOD AND BREASTPIECE. THEY ALSO
BROUGHT SPICES AND OLIVE OIL FOR THE LIGHT AND FOR THE ANOINTING OIL
AND FOR THE FRAGRANT INCENSE. ALL THE ISRAELITE MEN AND WOMEN WHO
WERE BROUGHT TO THE LORD OFFERINGS FOR ALL THE
WORK THE LORD THROUGH MOSES HAD COMMANDED THEM TO DO."*

EXODUS 35:20-29
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« A WILLING AND MOVED HEART
« OFFER IN ALL KINDS
« A BEAUTIFUL PICTURE



'THEN MOSES SAID TO THE ISRAELITES, “SEE, THE LORD HAS CHOSEN

SON OF URI, THE SON OF HUR, OF THE TRIBE OF JUDAH, AND HE
HAS

— TO

MAKE ARTISTIC DESIGNS FOR WORK IN GOLD, SILVER AND BRONZE, TO
CUT AND SET STONES, TO WORK IN WOOD AND TO ENGAGE IN ALL KINDS
OF ARTISTIC CRAFTS. AND HE HAS GIVEN BOTH HIM AND OHOLIAB SON OF
AHISAMAK, OF THE TRIBE OF DAN, . HE
HAS FILLED THEM WITH SKILL TO DO ALL KINDS OF WORK AS ENGRAVERS,
DESIGNERS, EMBROIDERERS IN BLUE, PURPLE AND SCARLET YARN AND
FINE LINEN, AND WEAVERS —ALL OF THEM SKILLED WORKERS AND
DESIGNERS.'

EXODUS 35:30-35
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« FILLED WITH THE SPIRIT

- WISDOM, UNDERSTANDING,
KNOWLEDGE AND SKILLS

- BE BAZELEL & OHOLIAB



'NOW THE WHOLE WORLD HAD AND A COMMON
SPEECH. AS PEOPLE MOVED EASTWARD, THEY FOUND A PLAIN IN
SHINAR AND SETTLED THERE. THEY SAID TO EACH OTHER, “COME,
LET’S MAKE BRICKS AND BAKE THEM THOROUGHLY.” THEY USED
BRICK INSTEAD OF STONE, AND TAR FOR MORTAR. THEN THEY
SAID, “

” BUT THE LORD CAME DOWN TO SEE
THE CITY AND THE TOWER THE PEOPLE WERE BUILDING. THE LORD
SAID, “IF AS ONE PEOPLE SPEAKING THE SAME LANGUAGE THEY
HAVE BEGUN TO DO THIS, THEN NOTHING THEY PLAN TO DO WILL
BE IMPOSSIBLE FOR THEM. COME, LET US GO DOWN AND

, AND THEY STOPPED BUILDING THE CITY. THAT IS WHY IT
WAS CALLED BABEL —BECAUSE THERE THE LORD CONFUSED THE
LANGUAGE OF THE WHOLE WORLD. FROM THERE

GENESIS 11:1-9
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PERFECT PROJECT

WHAT WAS FAILING?

CONFUSED

SCATTERED




'UNLESS THE LORD BUILDS THE HOUSE, THE BUILDERS LABOR IN VAIN.

UNLESS THE LORD WATCHES OVER THE CITY, THE GUARDS STAND
WATCH IN VAIN. '

PSALMS 127:1
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« SOLOMON’S CONFESSION

« NOT TO BLESS OUR PLAN BUT TO JOIN HIS

-« WHEN YOU STAND BEFORE GREATEST TEMPLE, OR LOOK AT
COLLAPSED HOUSE



